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Exterior Diagram
Außenansicht/ Schema delle parti esterne/ Diagramme extérieur

1. Camera
2. Microphone 
3. Laser Pointer
4. Treat Tray
5. Treat Dispenser
6. Mounting Point 
7. Speaker
8. Power Jack Input
9. Reset

1. Kamera
2. Mikrofon
3. Laserpointer
4. Leckerchenfach
5. Leckerchenspender
6. Montagepunkt
7. Lautsprecher
8. Netzeingang
9. Reset-Knopf
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1. Videocamera
2. Microfono
3. Puntatore laser
4. Vano crocchette
5. Distributore crocchette
6. 
7. Altoparlante
8.  Ingresso jack di 

alimentazione
9. Reset

1. Caméra
2. Microphone
3. Pointeur laser
4. Plateau à friandises
5. Distributeur de friandises
6. Point de montage
7. Haut-parleur
8.  

d’alimentation
9. Bouton reset
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Installation
Installation/ Installazione/ Installation

          

1 Connect your Pawbo+ to the power supply, wait for the red light to 
blink rapidly and hear “ready for set-up”.
Verbinden Sie Ihr Pawbo+ mit der Stromversorgung und warten Sie, 
bis die rote Leuchte schnell blinkt und „ready for set-up“ (Bereit zur 
Einrichtung) zu hören ist.
Collegare Pawbo+ all’alimentazione, attendere che la spia rossa 
lampeggi rapidamente e si senta “ready for set-up (pronto per la 

Connectez votre Pawbo+ à l’alimentation, attendez que le voyant 
rouge clignote rapidement et jusqu’à entendre « ready for set-up » 



Connect your mobile device to wireless 
network. Keep it close to the Pawbo+  
and wireless router for a better wireless 
signal. (Router encryption suggestion: 
WPA2-AES)
Verbinden Sie Ihr Mobilfunkgerät mit 
dem Drahtlosnetzwerk. Für ein besseres 
WLAN-Signal halten Sie bitte einen 
möglichst geringen Abstand zu Pawbo+ 
und WLAN-Router. (Empfohlene Router-Verschlüsselung: WPA2-AES)
Connettere il proprio dispositivo mobile alla rete wireless. Tenerlo in 
prossimità di Pawbo+ e del router wireless per un migliore segnale 

proximité du Pawbo+
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3 Download the “Pawbo Life” App and follow the steps to 
complete installation.
Laden Sie die App „Pawbo Life“ herunter und befolgen 
Sie die Schritte bis zum Abschluss der Installation.
Scaricare l’app “Pawbo Life” e seguire le procedure per 
completare l’installazione.
Téléchargez l’application « Pawbo Life » et suivez les 
étapes pour terminer l’installation.



Setup Suggestion

Finden Sie anhand der Verpackung die optimale Anzeigeansicht heraus.
Utilizzare la confezione regalo per individuare la migliore visualizzazione.
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Warranty
Garantie/ Garanzia/ Garantie
This warranty is limited from the original date of purchase (invoice date) for 1 year period. 
Any receipts or proof of purchase must be included for all repairs/services request by 
Consumer. For further details, please refer to www.pawbo.com
Diese Garantie gilt für eine Dauer von 1 Jahr ab dem Erstkaufdatum (Rechnungsdatum). 
Allen Reparatur-/Serviceanfragen sind jegliche Rechnungen oder Kaufbelege beizufügen. 
Weitere Informationen erhalten Sie unter www.pawbo.com
Questa garanzia è limitata a un periodo di 1 anno a partire dalla data di acquisto originale 
(data della fattura). Ogni richiesta di riparazione/assistenza inviata dall’Utente deve 
includere tutte le ricevute o prove d’acquisto. Per ulteriori dettagli, fare riferimento al sito 
www.pawbo.com
Cette garantie est limitée à compter de la date d’achat (date de la facture) pour une 
période de 1 an. Tout reçu ou preuve d’achat doit être inclus pour toutes les demandes 
réparations / les services par le consommateur. Pour plus de détails, veuillez vous référer à 
www.pawbo.com

More Information & Customer Service
Weitere Informationen und Kundendienst/  
Maggiori informazioni e Servizio Clienti/  
Plus d’information et Service client
Please visit www.pawbo.com for more support and repair information.

www.pawbo.com.
Visitare il sito www.pawbo.com per maggiori informazioni su assistenza e riparazione.
Veuillez visiter www.pawbo.com pour plus d’assistance et des informations sur 
les réparations.



Diagrama de la parte exterior
外觀/ 外观/ 外観図

1. Cámara
2. Micrófono
3. Puntero láser
4.  Bandeja para 

recompensas
5.  

recompensas
6. Punto de montaje
7. Altavoz
8.  Entrada de conector 

de alimentación
9. Botón de reinicio

1. 鏡頭
2. 麥克風
3. 內建光點遊戲
4. 分離式點心盤
5. 點心出口
6. 壁掛孔
7. 喇叭
8. 電源孔
9. 重置鈕
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1. 镜头
2. 麦克风
3. 内建光点游戏
4. 分离式点心盘
5. 点心出口
6. 壁挂孔
7. 扬声器
8. 电源孔
9. 重置钮

1. カメラ

2. マイク

3. レーザーポインター

4. おやつトレイ

5. おやつディスペンサー

6. 取り付け位置

7. スピーカー

8. 電源入力

9. リセット
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Instalación
安裝步驟/ 安装步骤/ インストール

          

1 Conecte la cámara Pawbo+ a la fuente de alimentación, espere a 
que la luz roja parpadee rápidamente y escuche el mensaje “ready 

將 Pawbo+ 接上電源，主機前方指示燈的紅燈會快速閃爍，並發出
「ready for setup」的語音提示。
将 Pawbo+ 接上电源，主机前方指示灯的红灯会快速闪烁，并发出 
“ready for setup”的语音提示。
Pawbo+ を電源に接続して、赤ランプが素早く点灯し「ready for 
set-up（セットアップ準備完了）」と音がするまで待ちます。



Conecte su dispositivo móvil a la red 
inalámbrica. Manténgalo cerca de 
la cámara Pawbo+ y del enrutador 
inalámbrico para obtener una mejor  
señal inalámbrica. (Cifrado sugerido  
para el enrutador: WPA2-AES)

將您的手機或平板連上家中無線網路， 
靠近 Pawbo+ 和路由器，保持良好收訊。 
(路由器加密環境建議設定為：WPA2-AES)

将您的手机或平板连上家中无线网络，靠近 Pawbo+ 和路由器，保持良好
收讯。(路由器加密环境建议设定为：WPA2-AES)

スマートフォンやダブレットをワイヤレスネットワークに接続します。スマート

フォンやダブレットを Pawbo+ の近くに置いておくと、無線ルーターの無線

信号が向上します。（ルーター推奨する暗号化：WPA2-AES）

2

3 Descargue la aplicación “Pawbo Life” y siga los pasos 
para completar la instalación.
下載「Pawbo Life」App 到你的手機或平板，依照步驟
指示完成安裝。  
下载“Pawbo Life”App 到你的手机或平板，依照步骤
指示完成安装。
「Pawbo Life」アプリをダウンロードして、手順に従い
インストールを完了します。



Pawbo+ 建議擺放位置/ Pawbo+ 建议摆放位置/ 推奨セットアップ
Por favor utilice la caja de regalo para encontrar la mejor visualización.
請使用包裝盒找出最好的視野與擺放位置。
请使用包装盒找出最好的视野与摆放位置。
最適な表示ビューを見つけるにはボックを使用してください。
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Garantía
保固政策/ 保固政策/ 保証
Esta garantía tiene validez desde la fecha de compra original (fecha de la factura) durante un 
período de 1 año. Se debe incluir cualquier recibo o comprobante de compra para todas las 
solicitudes de reparaciones/servicios realizadas por el cliente. Para obtener más información, 
consulte www.pawbo.com.
保固期間為自購買日起算一年，所有的維修或是其他客戶服務需求都需要提供購買收據或相關
證明，更多資訊請到官網查詢 www.pawbo.com。
保固期间为自购买日起算一年，所有的维修或是其他客户服务需求都需要提供购买收据或相关
证明，更多信息请到官网查询 www.pawbo.com。
保証は、最初の購入日（請求書の日付）から 1 年間までに限られます。修理・サービスを
要求する時には、領収書または購入証明書を常に同封する必要があります。詳細については 
www.pawbo.com をご覧ください。

Información adicional y servicio de atención al cliente
更多資訊 & 客戶服務/ 更多信息 & 客户服务/ 詳しい情報および 
カスタマー・サービス
Por favor visite www.pawbo.com para obtener más información acerca del soporte 
técnico y la reparación del producto.
您可以在 www.pawbo.com 取得所有 Pawbo+ 的相關支援及聯絡我們的客服洽詢維修相關資訊。
您可以在 www.pawbo.com 取得所有 Pawbo+ 的相关支持及联络我们的客服洽询维修相关信息。
サポートおよび修理に関する詳しい情報については、www.pawbo.com  にアクセス
してください。


